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See the notice on TED website

244717-2026 - Konkurrensutsättning
Polen – Reparation och underhåll av vagnpark – Usługa wykonania prac konserwatorsko-
restauratorskich taboru kolejowego ze zbiorów Stacji Muzeum w Warszawie
OJ S 70/2026 10/04/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Tjänster

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: STACJA MUZEUM
E-postadress: zamowienia.publiczne@stacjamuzeum.pl
Köparens rättsliga status: Organisation som tilldelar ett kontrakt som subventioneras av en 
regional myndighet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Fritidsverksamhet, kultur och religion

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Usługa wykonania prac konserwatorsko-restauratorskich taboru kolejowego ze zbiorów 
Stacji Muzeum w Warszawie
Beskrivning: 1. Przedmiotem zamówienia jest usługa wykonania prac konserwatorsko-
restauratorskich taboru kolejowego ze zbiorów Stacji Muzeum w Warszawie: Pozycja nr 1 - 
wagon pasażerski typ Cy nr 13001, nr inw. MUZ I 40, Pozycja nr 2 - wagon pasażerski typ 
BCi, nr inw. MUZ I 28. 2. Szczegółowy zakres usług będących przedmiotem niniejszego 
zamówienia określa Opis przedmiotu zamówienia, stanowiący Załącznik nr 1 do SWZ. 3. 
Miejsce wykonania przedmiotu zamówienia: STACJA MUZEUM ul. Towarowa 3 00-811 
Warszawa 4. Mając na uwadze, iż zgodnie § 6 ust. 1 Wzoru umowy, stanowiącego Załącznik 
nr 2 do SWZ, Zamawiający przewidział wynagrodzenie ryczałtowe za realizację przedmiotu 
umowy, zaleca się, aby Wykonawca dokonał wizji lokalnej, zapoznał się z treścią niniejszego 
rozdziału w szczególności z Załącznikiem nr 1 do SWZ, a także zdobył na swoją 
odpowiedzialność i ryzyko, wszelkie dodatkowe informacje, które mogą być konieczne do 
przygotowania oferty oraz zawarcia umowy i wykonania zamówienia. 5. Zgodnie z 
postanowieniem § 2 ust. 8 wzoru umowy, Wykonawca jest obowiązany zawrzeć na własny 
koszt umowę lub kolejne umowy ubezpieczenia, ustanawiające ochronę ubezpieczeniową od 
dnia podpisania umowy do dnia zakończenia prac, w zakresie odpowiedzialności cywilnej 
(deliktowej oraz kontraktowej) Wykonawcy i wszystkich podwykonawców oraz dalszych 
podwykonawców w zakresie prowadzonej działalności związanej z przedmiotem Umowy, z 
tytułu szkód, jakie mogą wyrządzić Zamawiającemu i osobom trzecim w związku z realizacją 
niniejszej Umowy. 6. Wymagany termin realizacji zamówienia: maksymalnie 6 miesięcy licząc 
od dnia zawarcia umowy, na warunkach określonych we wzorze umowy stanowiący Załącznik 
nr 2 do SWZ.
Förfarandets identifierare: 77c70363-b2d1-4c73-a39e-4c3b0bd45634
Intern identifierare: STM-ZP.25.3.2026
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/244717-2026
mailto:zamowienia.publiczne@stacjamuzeum.pl
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Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 50222000 Reparation och underhåll av vagnpark

2.1.2.  Leveransplats
Postadress: Towarowa 3  
Ort: Warszawa
Postnummer: 00-811
Del av land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Kompletterande information: 1. Na podstawie art. 112 ustawy, zamawiający określa warunki 
udziału w postępowaniu dotyczące: 1) zdolności do występowania w obrocie gospodarczym: 
Zamawiający nie określa warunku w tym zakresie. 2) uprawnień do prowadzenia określonej 
działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów: 
Zamawiający nie określa warunku w tym zakresie. 3) sytuacji ekonomicznej lub finansowej: 
Zamawiający wymaga aby wykonawcy ubiegający się o udzielenie zamówienia był 
ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej działalności związanej z 
przedmiotem zamówienia na sumę gwarancyjną co najmniej 500 000,00 zł. Dokument musi 
być ważny na dzień składania ofert. W przypadku ustalenia limitu ubezpieczenia na jedno 
zdarzenie suma ta nie może być niższa niż 500 000,00 złotych. 4) zdolności technicznej lub 
zawodowej: Zamawiający nie określa warunku w tym zakresie. 2. Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się Wykonawcę na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833
/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami 
Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: 
rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w 
sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 
8.4.2022, str. 1), dalej: rozporządzenie 2022/576, będącego: 1) obywatelem rosyjskim lub 
osobą fizyczną lub prawną, podmiotem lub organem z siedzibą w Rosji; 2) osobą prawną, 
podmiotem lub organem, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 
% należą do podmiotu, o którym mowa w lit. a) powyżej; lub 3) osobą fizyczną lub prawną, 
podmiotem lub organem działającym w imieniu lub pod kierunkiem podmiotu, o którym mowa 
w lit. a) lub b) powyżej, - w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których 
zdolności polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku 
gdy przypada na nich ponad 10 % wartości zamówienia. 3. Na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. 
U. z 2025 r. poz. 514) z postępowania o udzielenie zamówienia publicznego lub konkursu 
prowadzonego na podstawie ustawy Pzp wyklucza się: 1) wykonawcę oraz uczestnika 
konkursu wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na 
listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy (t.j. Dz. U. z 
2025 r. poz. 514); 2) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego beneficjentem 
rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy 
oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2022 r. poz. 593 i 655) jest osoba wymieniona w 
wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana 
na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została 
wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu 
środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 514); 3) wykonawcę 
oraz uczestnika konkursu, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 
ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 2023 r. poz. 120 z późn. zm.), 
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jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 
24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę 
rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy (t.j. Dz. U. z 2025 
r. poz. 514).

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU
Przetarg nieograniczonego zgodnie z art. 132 ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo 
zamówień publicznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 1320) -

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Begäran om europeiskt enhetligt upphandlingsdokument, 
Upphandlingsdokument, Meddelande
Tvångsförvaltning: Dotyczy podstaw wykluczenia wskazanych w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp
Avbruten näringsverksamhet: Dotyczy podstaw wykluczenia wskazanych w art. 109 ust. 1 pkt 
4 ustawy Pzp
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Dotyczy 
podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
Korruption: Dotyczy podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Bedrägerier: Dotyczy podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Dotyczy podstaw wykluczenia wskazanych 
w art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 ustawy Pzp
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Dotyczy podstaw wykluczenia 
wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 ustawy Pzp
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Dotyczy podstaw wykluczenia 
wskazanych w z art. 108 ust. 1 pkt 3 oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Dotyczy podstaw wykluczenia wskazanych w 
z art. 108 ust. 1 pkt 3 oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp
Insolvens: Dotyczy podstaw wykluczenia wskazanych w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Skäl som rör insolvens, intressekonflikter eller allvarliga fel i yrkesutövningen: Dotyczy 
podstaw wykluczenia wskazanych w art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Skäl som rör betalning av skatter eller sociala avgifter: Dotyczy podstaw wykluczenia 
wskazanych w z art. 108 ust. 1 pkt 3 oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp
Skäl som rör den ekonomiska aktörens situation: Dotyczy podstaw wykluczenia wskazanych w 
art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Skäl som rör fällande dom i brottmål: Dotyczy podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: Dotyczy podstaw 
wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Allvarligt fel i yrkesutövningen: Dotyczy podstaw wykluczenia wskazanych w art. 109 ust. 1 pkt 
5 ustawy Pzp
Barnarbete och andra former av människohandel: Dotyczy podstaw wykluczenia wskazanych 
w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Dotyczy podstaw wykluczenia wskazanych w art. 
108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Dotyczy podstaw wykluczenia 
wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
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Förtida uppsägning, skadestånd eller andra jämförbara sanktioner: Dotyczy podstaw 
wykluczenia wskazanych w w art. 109 ust. 1 pkt 7 ustawy Pzp
Deltagande i en kriminell organisation: Dotyczy podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Ackordsuppgörelse med borgenärer: Dotyczy podstaw wykluczenia wskazanych w art. 109 
ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Konkurs: Dotyczy podstaw wykluczenia wskazanych w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: Dotyczy podstaw 
wykluczenia wskazanych w art. 109 ust. 1 pkt 8-10 ustawy Pzp

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Usługa wykonania prac konserwatorsko-restauratorskich taboru kolejowego ze zbiorów 
Stacji Muzeum w Warszawie
Beskrivning: 1. Przedmiotem zamówienia jest usługa wykonania prac konserwatorsko-
restauratorskich taboru kolejowego ze zbiorów Stacji Muzeum w Warszawie: Pozycja nr 1 - 
wagon pasażerski typ Cy nr 13001, nr inw. MUZ I 40, Pozycja nr 2 - wagon pasażerski typ 
BCi, nr inw. MUZ I 28. 2. Szczegółowy zakres usług będących przedmiotem niniejszego 
zamówienia określa Opis przedmiotu zamówienia, stanowiący Załącznik nr 1 do SWZ. 3. 
Miejsce wykonania przedmiotu zamówienia: STACJA MUZEUM ul. Towarowa 3 00-811 
Warszawa 4. Mając na uwadze, iż zgodnie § 6 ust. 1 Wzoru umowy, stanowiącego Załącznik 
nr 2 do SWZ, Zamawiający przewidział wynagrodzenie ryczałtowe za realizację przedmiotu 
umowy, zaleca się, aby Wykonawca dokonał wizji lokalnej, zapoznał się z treścią niniejszego 
rozdziału w szczególności z Załącznikiem nr 1 do SWZ, a także zdobył na swoją 
odpowiedzialność i ryzyko, wszelkie dodatkowe informacje, które mogą być konieczne do 
przygotowania oferty oraz zawarcia umowy i wykonania zamówienia. 5. Zgodnie z 
postanowieniem § 2 ust. 8 wzoru umowy, Wykonawca jest obowiązany zawrzeć na własny 
koszt umowę lub kolejne umowy ubezpieczenia, ustanawiające ochronę ubezpieczeniową od 
dnia podpisania umowy do dnia zakończenia prac, w zakresie odpowiedzialności cywilnej 
(deliktowej oraz kontraktowej) Wykonawcy i wszystkich podwykonawców oraz dalszych 
podwykonawców w zakresie prowadzonej działalności związanej z przedmiotem Umowy, z 
tytułu szkód, jakie mogą wyrządzić Zamawiającemu i osobom trzecim w związku z realizacją 
niniejszej Umowy. 6. Wymagany termin realizacji zamówienia: maksymalnie 6 miesięcy licząc 
od dnia zawarcia umowy, na warunkach określonych we wzorze umowy stanowiący Załącznik 
nr 2 do SWZ.
Intern identifierare: STM-ZP.25.3.2026

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 50222000 Reparation och underhåll av vagnpark

5.1.2.  Leveransplats
Postadress: Towarowa 3  
Ort: Warszawa
Postnummer: 00-811
Del av land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen

5.1.3.  Uppskattad löptid
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Varaktighet – annat: Okänd

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej
Upphandlingen är också lämplig för små och medelstora företag: ja
Kompletterande information: Zamawiający wymaga wniesienia wadium przed upływem 
terminu składania ofert, określonego w niniejszej SWZ (tj. przed upływem dnia i godziny 
wyznaczonej jako ostateczny termin składania ofert). Wysokość wadium wynosi: 40 000,00 zł.

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Beskrivning: 60
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 60
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Beskrivning: Okres gwarancji
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 40

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: polska
Språk som upphandlingsdokumenten (eller delar av dem) är inofficiellt tillgängliga på: polska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-9b7b1bf1-25f1-4caa-8b93-4a22f65d1cdd

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-9b7b1bf1-
25f1-4caa-8b93-4a22f65d1cdd
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten
Beskrivning av den finansiella garantin: W celu zawarcia umowy w sprawie zamówienia 
publicznego należy wnieść zabezpieczenie należytego wykonania umowy w wysokości 5% 
ceny całkowitej podanej w ofercie.
Tidsfrist för mottagande av anbud: 11/05/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 90 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-9b7b1bf1-25f1-4caa-8b93-4a22f65d1cdd
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-9b7b1bf1-25f1-4caa-8b93-4a22f65d1cdd
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-9b7b1bf1-25f1-4caa-8b93-4a22f65d1cdd
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-9b7b1bf1-25f1-4caa-8b93-4a22f65d1cdd
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Öppningsdatum: 11/05/2026 12:30:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Plats: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-9b7b1bf1-25f1-4caa-8b93-
4a22f65d1cdd
Kompletterande information: 1. Otwarcie ofert odbędzie się w sposób niepubliczny. 2. 
Otwarcie ofert nastąpi na Platformie e-Zamówienia. 3. Wykonawca jest związany ofertą od 
dnia upływu terminu otwarcia ofert (90 dni licząc włącznie z dniem, w którym upływa termin 
składania ofert) tj. do dnia 08.08.2026 r.
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja
Ekonomiska arrangemang: 1. Zapłata wynagrodzenia nastąpi przelewem na rachunek 
bankowy Wykonawcy w terminie do 30 dni licząc od dnia przedłożenia Zamawiającemu 
prawidłowo wystawionej faktury, przy czym za dzień spełnienia świadczenia pieniężnego 
uważać się będzie dzień złożenia polecenia przelewu w banku Zamawiającego. 2. 
Wykonawca, pod rygorem zgłoszenia do właściwego urzędu skarbowego, zobowiązuje się, 
przez cały okres obowiązywania Umowy, do utrzymywania numerów firmowych rachunków 
bankowych wskazywanych na fakturach, na białej liście podatników VAT. 3. Zapłata będzie 
dokonywana z zastosowaniem mechanizmu podzielonej płatności, o którym mowa w art.108a-
108d ustawy o podatku od towarów i usług (tj. Dz. U. z 2024 r. poz. 361 z późn. zm.).

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Medlingsorganisation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information om tidsfrist för prövning: 1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy oraz 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy. 2. Odwołanie 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienia umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie 
zamówienia na podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 3. 
Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej opatrzone podpisem zaufanym. 4. Odwołanie wnosi się w terminie: 4.1. 
10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, 4.2. 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w pkt 1 powyżej. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia 
wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-9b7b1bf1-25f1-4caa-8b93-4a22f65d1cdd
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-9b7b1bf1-25f1-4caa-8b93-4a22f65d1cdd
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Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, 
w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość 
o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Na orzeczenie Izby oraz 
postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy, stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do 
Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Izby. 8. Szczegółowe informacje 
dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” art. 
505-590 ustawy.
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Krajowa Izba Odwoławcza

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: STACJA MUZEUM
Registreringsnummer: 7010533090
Postadress: ul. Towarowa 3
Ort: Warszawa
Postnummer: 00-811
Del av land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Kontaktpunkt: Łukasz Malmur
E-postadress: zamowienia.publiczne@stacjamuzeum.pl
Tfn: +48 226200480
Webbadress: https://www.stacjamuzeum.pl
Ändpunkt för meddelandeutväxling (URL): https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list
/ocds-148610-9b7b1bf1-25f1-4caa-8b93-4a22f65d1cdd
Den här organisationens roller: 
Upphandlare

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreringsnummer: 5262239325
Postadress: ul. Postępu 17A
Ort: Warszawa
Postnummer: 02-676
Del av land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Kontaktpunkt: Sekretariat Biura Odwołań
E-postadress: odwolania@uzp.gov.pl
Tfn: +48 224587801
Fax: +48 224587800
Webbadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

8.1.  ORG-0003
Officiellt namn: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Registreringsnummer: 5262883664
Postadress: ul. Hoża 76/78

mailto:zamowienia.publiczne@stacjamuzeum.pl
https://www.stacjamuzeum.pl
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-9b7b1bf1-25f1-4caa-8b93-4a22f65d1cdd
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-9b7b1bf1-25f1-4caa-8b93-4a22f65d1cdd
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
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Ort: Warszawa
Postnummer: 00-682
Del av land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-postadress: sp@prokuratoria.gov.pl
Tfn: +48 226958504
Fax: +48 226958111
Webbadress: https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
Den här organisationens roller: 
Medlingsorganisation

8.1.  ORG-0000
Officiellt namn: Publications Office of the European Union
Registreringsnummer: PUBL
Ort: Luxembourg
Postnummer: 2417
Del av land (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-postadress: ted@publications.europa.eu
Tfn: +352 29291
Webbadress: https://op.europa.eu
Den här organisationens roller: 
TED eSender
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